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Neměl formální vzdělání, a přesto se stal ikonou nezávislého hodinářství. 
Vincent Calabrese je nejen spoluzakladatelem AHCI, ale také hodinářem, 
který vždy kladl důraz na svobodu, inovaci a filozofii.

N arodil se v lednu 1944 v srdci Neapole, 
v živelném městě, kde se mísí hluk skútrů, 

zpěv ulice a nepsané zákony čtvrti. V prostředí, 
kde přežívají ti nejodhodlanější, si člověk musí 
své místo vydobýt. A právě zde začíná příběh 
budoucí legendy nezávislého hodinářství.
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Už v raném dětství se u Vincenta projevovalo 
silné sociální cítění a neochota přizpůsobit se 
autoritám. „Ve třinácti mě vyloučili ze školy. Po-
stavil jsem se za spolužáka, kterého šikanoval syn 
ředitele. Všichni věděli, že mám pravdu, ale moc 
byla jinde,“ vzpomíná dnes bez hořkosti. Tento 
incident však nastartoval sled událostí, které zá-
sadně ovlivnily jeho život. Jeho matka, praktická 
a rozhodná žena, se rozhodla jednat. „Odpově-
děla na inzerát hodináře, který hledal nového 
učně. Stále však nic nenasvědčovalo tomu, že se 
ze mě stane hodinář,” dodává Calabrese. 
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Podmínkou přijetí bylo zakoupení základního ná-
řadí, což rodina v těžkých podmínkách zvládla jen 
s obtížemi. „Dostal jsem krabici starých hodinek – 
polofunkčních a rozbitých. Moje první opravdová 
škola. Rozebíral jsem je, zkoumal, skládal a zase 
rozebíral. Byla to čistá alchymie, každý kousek 
měl svůj účel a zároveň prostor pro improvizaci.“

Hodinář, u něhož začal, byl spíše tichým po-
zorovatelem než učitelem. Calabrese poháněla 
zvědavost a neklidná mysl. Avšak po třech mě-
sících se původní učeň nečekaně vrátil a mladý 
Vincent musel odejít. „Tehdy jsem pochopil, že 
se na nikoho nemohu spoléhat. Otevřel jsem 
si vlastní dílnu. Bylo mi čtrnáct,“ říká.
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Hodinářství si nevybral z lásky. Byla to cesta, jak 
přežít a být nezávislý. „Chtěl jsem být samostat-
ný. Nechtěl jsem zatěžovat matku. V Neapoli se 
učíte být silní, nebo mizíte.“ Tento neklid v něm 
zůstal. S každou opravou se učil víc, ale zároveň 
cítil, že je to jen přechodná fáze. 
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Když mu bylo osmnáct, měl nastoupit vojen-
skou službu k námořnictvu. Ale to nebylo nic 
pro něj. „Nikdy bych nedokázal říct ‚ano, pane‘ 
někomu, koho nerespektuji. Představa, že budu 
salutovat někomu jen proto, že má vyšší hod-
nost, mě děsila. „Nechtěl jsem se podřídit. Cítil 
jsem, že můj život má směřovat jinam.“

A tak odešel do Švýcarska – země přesnosti, 
neutrality a samozřejmě hodinek. Přijel do Le 
Locle, města s dlouhou hodinářskou tradicí. Jeho 
přijetí ale nebylo srdečné. „Když jsem řekl, že 
jsem hodinář, odpověděli: ‚To není možné, jsi 

VINCENT CALABRESE

REBEL 
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stane hodinář. >bytek 
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/olekce 7patial staví na revoluční idee� 
mechanismus strojku se dostává do centra 
pozornosti jako÷to ĆsrdceĄ hodinek.

8ato kolekce nabízí nejjemnějìí komplikace očima i duchem� výsledek více 
ne÷ třiceti celosvětových patentð. /lade dðraz na technickou a estetickou 
vyspělost komplikací. 'alabrese říká� ÷e jde o nejkrásnějìí technickª inovace.

Ć+riffeĄ � francouzsky dráp. /olekce demonstruje chytání a zároveà plynutí času. 
8ematicky se opírá o stejný princip Ć[andering hoursĄ. 4ouzdro typu tonneau 

a automatický kalibr od )8% vytvářejí harmonii techniky a symboliky.

ESPRIT EQUUS OTTICA FLY‘ORA WHITEA KRONOS GRIFFE

Ital.‘ Nešlo o nedůvěru ve schopnosti, ale o před-
sudky. To mě nakoplo. Řekl jsem si – dokážu jim, 
že Ital může být lepší, než kdokoliv z nich.“

Tato chvíle se stala zlomem. Calabrese se zařekl, 
že se prosadí bez ohledu na původ, vzdělání či 
status. Chtěl se stát hodinářem nové generace – 
ne svázaným tradicí, ale tvořícím srdcem.

74%8-%0)�%�>0%8��1ï78)/
Ve Švýcarsku začíná jeho neúnavná cesta. Bez 
formálního vzdělání, jen s intuicí, odhodláním 
a vrozeným citem pro mechaniku. V roce 1975 
začíná navrhovat své první vlastní hodinky Spati-
ale. Dokončil je po dvou letech. V roce 1977 tento 
model vystavil na Mezinárodním salonu v Žene-
vě a získal zlatou medaili. „Byl to zlom. Zrodil se 
můj styl – prostor, vzdušnost, krása mechanismu 
a také nápad, který později značka Corum promě-
nila v Golden Bridge. Byl jsem šokován, že si lidé 
kupují hodinky kvůli módě, značce, barvě číselní-
ku, a že je strojek schován v pouzdře jako v rakvi. 
Právě strojek je srdcem hodinek a zaslouží prostor.

To pak umožňuje vtisknout hodinkám tvar, který 
si zákazník přeje a vytvořit pouto mezi jeho přá-
ním a mou radostí z tvorby. Nikdy jsem si nekladl 
hranice a zpochybnil jsem i posvátné ikony ho-
dinářství,” říká mi Vincent.

59%68>3:��/6->)�
70. léta zlikvidovala stovky tradičních výrobců. 
Calabrese se rozhodl vzdorovat. „Mechanické 
hodinky nejsou jen přesné. Jsou poezií pohybu, 
řemeslnou sochou. Jsou způsobem, jak sdílet 
myšlenku.”

VINCENT CALABRESE 
v roce ���� napsal takª knihu 8ime and a Lifetime 
�francouzsky Le 8emps dĂune :ie
. *ormou 
románu rekapituluje klíčovª milníky jeho ÷ivota 
ÿ od dětství v chudª neapolskª čtvrti přes drsný 
start ve ëvýcarsku a÷ po vznik ikonických hodinek 
jako +olden &ridge nebo lªtající tourbillon.

RYCHLOVKA 
S JUROU

Právě přes hodinky začal vyjadřovat svou fi-
lozofii: krásu v jednoduchosti, odvahu v nekon-
venčnosti a úctu k neviditelnému řemeslu. Jeho 
modely Baladin, kolekce Ludiques a další nejsou 
jen komplikacemi – jsou výpovědí. Například 
model Baladin, který vytvořil za pět dní a patent 
prodal na výstavě ve Vicenze během 15 dní, byl 
důkazem jeho vynalézavosti i obchodního citu.

74309>%/0%(%8)0�%,'-
Když prodal patent na Golden Bridge znač-
ce Corum, ve smlouvě stálo, že jeho jméno 
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6etrospektiva 'alabreseho celo÷ivotního díla� ve kterªm nechy-
bí zlomovª modely jako +olden &ridge ÿ symbol� který změnil 
pravidla hodinářskªho designu nebo takª model &aladin.

LudiUues �z francouzskªho ludiUue� tedy ĆhravýĄ
 představuje jednu z nejodvá÷nějìích a nejzá-
bavnějìích kapitol v tvorbě :incenta 'alabrese. .de o sªrii hodinek� kterª si pohrávají s tradičními 
principy zobrazení času a přetvářejí je do vizuálně nečekaných a mechanicky fascinujících řeìení.

1odel Ć1ona LisaĄ� představuje spojení inovace s vkusně zob-
razeným erotickým nádechem na číselníku. 2a pozici ìestª 

hodiny zobrazuje 1onu Lisu� která se postupně svlªká. 

Golden BridGe Baladin niGht & day Suntral G analoGica Mona liSa red

bude s touto komplikací navždy spojeno. Jenže 
po dvou letech se značka ozvala s prosbou, zda 
by mohli jméno vypustit. „Prý to zní příliš italsky 
a kazí to image. Nabídli mi vyšší poplatky, ale 
bez jména.“ Tuto ránu přijal, ale nezapomněl. 
„Uvědomil jsem si, že nejsem první, komu se to 
stalo. A určitě ne poslední.“

Rozhodl se jednat. Spolu se Svendem An-
dersenem založil v roce 1985 AHCI – Akade-
mii nezávislých hodinářských tvůrců. První 
výstava proběhla v Museu v Le Locle - Mu-
sée d’Horlogerie du Locle. „Chtěli jsme, aby se 
o nás vědělo. Aby řemeslníci a samouci dostali 
prostor, který jim dosud chyběl.“

*ilozo* a vizionář
Calabrese začal hodinky vnímat jako filozofický 
nástroj. „Nejsem fanatik do hodinek. Ale skrze 
hodinky mohu vyprávět příběhy. Vyjádřit posto-
je.“ V jeho modelech jsou skryty poetické i filo-

zofické vrstvy. Věří, že stroj musí komunikovat 
s tím, kdo ho nosí. „Každý majitel má pochopit, 
co jsem mu chtěl říct.“

Jeho kreativní proces je výbušný. „Nápady 
přicházejí jako blesk. Někdy je musím odložit. 
Nechám je uzrát, a pak, když přijde čas, reali-
zuji je v co nejčistší formě.“ To je případ jeho 
nejnovější inovace – Calasys – oscilátoru bez 
vlásku. „Ten nápad jsem měl už v roce 1978, 
ale realizoval jsem ho až během covidu v roce 
2021. Po čtyřech stoletích jsem osvobodil me-
chanismus od vlásku setrvačky.“

Jeho dílna v Lausanne je stále otevřená. Neza-
vírá se před mladými. „Neříkám jim: buďte jako 
já. Říkám: najděte si svou vlastní cestu. Netvořte 
podle vzoru, tvořte podle duše.“

Vincent Calabrese dnes patří mezi legen-
dy. Obdržel prestižní Prix Gaïa za řemeslnou 
inovaci. Vytvořil desítky komplikací a designů. 
Spolupracoval s Blancpain, Corum a mnoha 

PrinciP SyStéMu 
calaSyS, 

2amísto klasickªho 
vlásku je na ose 

setrvačníku pastorek� 
který je ozubeným 
převodem spojen 

s hřebenem� jen÷ kmitá 
tam a zpět.

Vincent calaBreSe 
je spoluzakladatelem 
%cadªmie ,orlog©re 

des 'rªateurs 
-ndªpendants 
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dalšími, ale nikdy nezapřel svou nezávislost. 
„Jako samouk jsem předložil Blancpainu nejlepší 
tourbillony a karusely. To jsou mé dvě milované 
děti. Dokázal jsem, že karusel je technicky zají-
mavější než tradiční tourbillon,” dodává Vincent 
a pokračuje: „Pokud budou lidé hledat hloub-

ku, řemeslnost a pravdivost, pak budou stát 
na mé straně. Pokud budou hledat jen logo 
na číselníku, pak jim nemám co nabídnout.”

OTTICA – POUHÁ ILUZE?
Na číselníku Ottica se zdá, že hodinky 
nabízejí jak analogové, tak digitální 
zobrazení – ale je tomu skutečně tak? 

Nebo máme co do činění s iluzí, podobně jako 
s časem samotným? Za touto iluzí se skrývá 
složitý strojek, který proměňuje hodinářskou 
komplikaci v opravdové umělecké dílo. „Ho-
dinky vznikly v roce 2000, ale jejich zrod na-
vazuje na m(j starší nápad z roku 1989, kdy 
jsem vytvořil indikaci tzv. „Heure Vagabonde“ 
(Putující hodina). )ekl jsem si tehdy, že když 
nemám ručičky uprostřed – protože jsem 
měl jen otočný pr(hled – mohl bych ručky 
uprostřed využít jiným zp(sobem. Ale nechtěl 
jsem to udělat hned. Od roku 1989 jsem čekal 
až do roku 2000, abych tyto hodinky vytvořil. 
Proč? Protože když jsem byl dítě, v padesátých 

VINCENTOVI 
je úctyhodných 82let, 
první hodinky vytvořil 

ji÷ před 4� lety.

PRINCIP 
SYSTÉMU 
CALASYS, 
který byl 
představen 
v roce ����.
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,SVE�2SZE 
(HN, logo které se ob-
jevuje na hodinkách) 
NI�NQªRS�LSHMR¢èWOª�
WTSPIÆRSWXM��OXIVSY�
Vincent Calabrese 
WTSPY^EPS÷MP�Z�VSGI�

2001 spolu s dalším 
RI^¢ZMWP¾Q�LSHMR¢èIQ�

Jeanem Kazèsem. 
Název „Hora-Nova“ 

pochází z latiny a zna-
mená „nová hodina“ 
RIFS�ćRSZ¾�ÆEWą��.I�XS�
filozofický i technic-
ký koncept – odkaz 

RE�RSZ¾�Tè®WXYT�O�QÌ�
èIR®�E�ZR®Q¢R®�ÆEWY�
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letech, !íkávalo se, že v roce 2000 p!iletí Marťani 
s létajícími talí!i, budou se pohybovat vesmí-
rem a spadnou do černých děr,” !íká Vincent. 
Komplikace Putující hodiny, patentovaná Vin-
centem Calabresem, slouží ke zobrazení minut 
na číselníku a zajišťuje tak dokonalou čitelnost. 
D(myslný mechanismus p(sobí dojmem kom-
binace analogového a digitálního zobrazení, 
ale ve skutečnosti jde o iluzi.

Å)62��(�6=
Vincent Calabrese vycházel jednoduše z princi-
pu odrazu. Tedy fyziky samoz!ejmě. To zname-
ná, že světlo se m(že odrazit, ale nem(že projít 
skrz dané těleso. I když je to těleso pr(hledné, 
pokud světlo nedopadá pod pravým úhlem, je 
odkloněno a nem(že projít. Tak Vincent udělal 
kruhový otvor, a protože světlo jím neprojde, 

bude obíhat pod tímto otvorem a vytvo!í 
prázdnotu – černou díru.

 
.()�83�-�&)>�:0�7/9�7)86:%Å/=

Odstranění tradiční vlásku setrvačky m(že znít 
složitě, p!esto je princip systému Calasys jed-
noduchý. Namísto klasického vlásku je na ose 
setrvačníku pastorek, který je ozubeným p!evo-
dem spojen s h!ebenem, jenž kmitá tam a zpět, 
zatímco dvě ramena pružiny st!ídavě vyvíjejí 
sílu p(sobící proti rotaci. P!evod je navržen 
tak, aby setrvačník měl co největší možnou 
amplitudu a h!eben co nejmenší úhel otáčení.

Patentovaný koncept oscilátoru by mohl být 
aplikován na jakýkoli typ krokového mechanis-
mu. První námitkou, která se nabízí, je t!ení mezi 
h!ebenem a pastorkem (d!ívější kroková ústrojí 
s h!ebenem a pákou byla nahrazena oddělenými 
krokovými mechanismy) nebo t!ení dalších částí 
nového mechanismu. Calabrese na to odpovídá: 
„T!ení je kontinuální, a tedy kontrolovatelné. Stačí 
jej dob!e spočítat a použít vhodná !ešení.“

43,0)(�(3�&9(39'2%
Vincentovi je úctyhodných 82let a první hodin-
ky vytvo!il již p!ed 49 lety. Podle pana Calabre-
se pokud budou budoucí generace milovat 
hodiná!ství – ne jen jako investici do luxusu, 
budou rozhodně stát na jeho straně. Na straně 
inovací, ne nutně tradice. A to i p!esto, že si 
nemyslí o mechanice, že je to zrovna nejvhod-
nější nástroj pro mě!ení času ve sportech či 
závodech. Elektronické mě!ení bude p!esnější 
a obejde se bez lidského zásahu. Pro začínající 
hodiná!e má pak jednu radu: „Držte se mé fi-
lozofie – ne mých hodinek!” (smích)     ■

OTTICA Miroir Blue face

  Strojek: mechanický s automatickým nátahem 
(ETA 2892A2)

  Frekvence:��������TSPSOQMXð�L

 Rezerva chodu: 42 hodin

  Pouzdro: Ø 40 mm

  Funkce: komplikace Putující hodiny s optickým 
efektem

  Å®WIPR®O� modrý

 7OP®ÆOS� safírové sklo

  Dýnko:�TVðLPIHRª�OV]Xª�WEJ®VSZ¾Q�WOPIQ

 :SHÌSHSPRSWX� 30 m

 çIQ®RIO��OS÷IR¾��QSHV¾

 Cena: 7 600 CHF

Na⌃e povídání pak 
uzavírá slovy: 

ć/E÷H¾�WM�QYW®�
najít svou vlastní 
GIWXY�OI�ìXÌWX®�

E�÷MZSXY�Z�WSYPEHY�
WI�WZ¾QM�
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